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Tho  imagos  appaaring  hora  arm  tha  baat  quality 
possibla  eonsidaring  tha  eondition  and  iagibility 
of  tha  original  eopy  and  in  icaaping  with  tha 
filming  eontraet  spaeifieationa. 


Original  eopiaa  in  printad  papar  eovars  ara  filmad 
baginning  with  tha  front  eovar  and  anding  on 
tha  laat  paga  with  a  printad  or  illuatratad  impraa- 
sion,  or  tha  bacic  eovar  whan  appropriata.  All 
othar  originai  copiaa  ara  filmad  baginning  on  tha 
first  paga  with  a  printad  or  iiluatratad  impras- 
sion.  snd  snding  on  tha  laat  paga  with  a  printad 
or  iilustratad  imprasslon. 


Tha  iaat  racordad  frama  on  aach  microflcha 
shail  eontain  tha  symbol  -^  (maanlng  "CON- 
TINUED").  or  tha  symbol  y  (maanlng  "END"), 
whiehovar  appliaa. 


faxampiaira  fiimA  fut  raproduit  grAca  ii  la 
gAnArositA  da: 

Stminaire  de  QuMiec 
Bibliothdque 

Laa  imagaa  suivantoa  ont  M  raproduitas  avac  la 
piua  grand  soin.  eompta  tanu  da  ia  eondition  at 
da  la  nattat*  da  l'axamplaira  fiimA.  at  mn 
eonformit*  avac  iaa  eonditions  du  contrst  da 
filmaga. 

Laa  axampiairas  originaux  dont  ia  eouvartura  mn 
paplar  ast  imprimte  sont  filmis  wi  commanpant 
par  ia  pramiar  plat  at  an  tarminant  soit  par  la 
domlAra  paga  qui  comporta  una  smprainta 
dlmprassion  ou  d'iilustration.  soit  par  ia  sacond 
plat.  salon  la  caa.  Tous  laa  autras  oxampiairas 
originaux  sont  fllmAs  an  commanpant  par  la 
pramlAra  paga  qui  comporta  una  amprainta 
dlmpraaaion  ou  d'illustration  ot  sn  tarminant  par 
!a  darnlAra  paga  qui  eomporta  una  taila 
amprainva. 

Un  daa  symbolaa  suivants  apparaltra  sur  ia 
damlAra  imaga  da  chaqua  mlcroficha.  saion  io 
caa:  1«  symbola  -^  signifla  "A  SUIVRE",  la 
symbola  ▼  signifia  "FIN". 


IMapa,  plataa,  eharta,  atc.  may  ba  fllmad  at 
diffarant  raduetion  ratioa.  Thoao  too  iarga  to  bo 
antiraly  includad  in  ona  axpoaura  ara  fiimad 
baginning  in  tha  uppar  iaft  hand  eomor.  laft  to 
right  and  top  to  bottom.  aa  many  framaa  aa 
raquirad.  Tha  following  diagrama  iilustrata  tha 
mathod: 


Lm  eartaa.  planehaa.  tabiaaux.  atc,  pauvant  itra 
filmAa  i  daa  taux  da  rMuetion  diff«rants. 
Lorsqua  la  documant  ast  trop  grand  pour  dtra 
raproduit  an  un  saul  ciichA,  il  sst  film^  A  partir 
da  l'angla  sup4riaur  gaucha,  da  gaucha  d  droito, 
at  da  haut  w  bas.  an  pranant  ia  nombra 
d'imagas  n^cassaira.  Lss  diagrammos  suivants 
illustrant  ia  mAthodo. 
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.YRIE  eleisoa. 
I  Christe  eleison. 
j  Kyrie  eleison, 
Jesu,  audi  nos, 
Jesu,  exandi  qos. 
jPater  dc  coelis  Deus, 
jFili  Redemptor  mundi 
jSpiritus  Sancte  Deus, 
|Sancta  Trinitas  unus  I 
JesUjFiliDeivivi, 
pesu,  splendot  Patris, 
Jesu,  candor  lucis  aete 
lesu,  Rex  gloriae, 
£?  ^esu,  sol  justitiae, 

hm,  Fiii  Mariae  Virg 
fesu,  amabilis, 
^esu,  admirabilis, 
fesu,  Deus  fortis, 
fesu,  pater  futurisaec 
fesu,  magni  oonsilii  A 
[esu,  potentissime, 
feiu,  patientissime, 


LITANIAE 


SANCTISSlil  NOIINIS  JESU 
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J\.YRIE  eleisoa. 
Christe  eleison, 
Kyrie  eleison, 
Jesu,  audi  nos, 
Jesu,  exandi  nos. 
Pater  dc  coelis  Deus, 
|fili  Redemptor  mundi  Deus, 
ISpiritus  Sancte  Deus, 
|Sancta  Trinitas  unus  Deus, 
JesUjPiliDeivivi, 
lesu,  splendot  Patris, 
Jesu,  candor  lucis  aeternae, 
lesu,  Rex  gloriae, 
lesu,  sol  justitiae, 
Jesu,  Fili  Mariae  Virginis, 
fesu,  amabilis, 
hm,  admirabilis, 
^esu,  Deus  fortis, 
fesu,  pater  futuri  saeculi, 
Fesu,  magni  oonsilii  Angelo, 
[esu,  potentissime, 
feiu,  patientissime, 


miserere  nobii. 
miserere  nobis, 
miserere  nobis. 
niiserere  nobis. 
miserere  nobis. 
miserere  nobis. 
miserere  nobia. 
miserere  nobis. 
miserere  nobis, 
miserere  nobis, 
miserere  nobis. 
miserere  nobis. 
miserere  nobis, 
iniserere  nobis. 
miserere  nobis, 
miserere  nobia, 
miserere  nobif , 
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JesQ;  obedieatissimci 

Jesu,  mitig  et  humilis  cordb, 

Jesu,  amator  castitatis, 

Jesu,  amator  noster, 

Jesu,  Deus  pacis,  , 

Jesu,  auotor  vitae, 

Jesu,  exemplar  virtutum, 

Jesu,  zelator  animarum, 

Jesu,  Deus  noster, 

Jesu,  refugium  nostrum, 

Jesu,  pater  pauperum, 

JesU;  thesaurus  fidelium, 

Jesu,  bone  pastor, 

Jesu,  lux  veri, 

Jesu,  sapientla  aeterna, 

Jesu,  bonitas  infinita, 

Jesu,  via  et  vita  nostra, 

Jcsu,  gaudium  Ang^Irrum, 

Jesu,  Rex  Patriarcharum, 

Jesu,  Magister  Apostolorum, 

Jesu,  Doctor  Evangelistarum, 

Jesu,  fortitudo  Martyrum, 

Jesu,  lumen  Confessorum, 

Jesu,  puritas  Virginum, 

Jesu,  corona  Sanctorum  omnium, 

Propitius  esto, 

Propitius  esto, 

Ab  omni  malo, 

Ab  omni  peccato, 

Ab  ira  tua, 

Ab  insidiis  diaboli, 

A  spiritu  fornioationis, 

A  morte[perpetua, 


miserero  nobiH. 

miserere  nobis. 

miserere  nobis. 

miserere  nobis. 

miserere  nobis. 

miserere  nobis. 

miserere  nobis. 

miserere  nobis.l 

miserere  nobis. 

miserere  nobis. 

miserere  nobis. 

miserere  nobis. 

miserere  nobis. 

miserere  nobis. 

miserere  nobi8.| 

miserere  nobis. 

miscrere  uobis. 

miserere  nobis.: 

miserere  nobis.| 

miserere  nobis. 

miserere  nobis.| 

miserere  nobis. 

miserere  nobis. 

miserere  nobis.] 

miserere  nobis.| 
paroe  nobis  Jesa.| 
exaudi  nos,  Je8U.| 
libera  nos,  Jesai 
Ubera  nos,  JesaJ 
libera  nos,  Jesaj 
libera  nos,  Jesn 

libera  nos,  Jeso 

libera  nos,  Jesal 


Ia  neglcotu  inspirationun 
Iper  mysterium  sanoteelnc 
IPer  Dativitatem  tuam, 
IPer  infantiam  tuam, 

Per  divinissimam  vitam  1 

Perlabores  tuos, 

Fei  agoniam  et  passioner 

Per  crucem  et  dereliction 
IPer  languores  tuos, 
jper  mortem  et  sepulturaE 
IPer  resurrectionem  tuam^ 
jPer  asconsionem  tuam, 
IPer  gaudia  tua, 
[Per  gloriam  tuam, 
|AgDus  Dei,  qui  tollis  pec 
jAgnus  Dei,  qui  tollis  pec 
|Agnu8  Dei,  qui  tollis  peccs 
Jesu,  audi  nos. 
Jesu,  exaudi  nos. 

0 

^OMINJ^  Jesu  Chrii 
Kcipietis  quaerite  ;  et  in^ 
robis:  quaesumus,  da  k 
noris  affeotum,  ut  te  toto 
Utaa  nunquam  laude  ce 

JANCTI  nominis  tui, 
norem  fac  nos  habere  p( 
[obernatione  destituis  quo 
istituis.   PerDominum. 
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i  neglcotu  inspiratioaum  tuarum,         libera  nos,  Jesu. 
Permysterium  sanctaBlnoarnationis  tuae,  libera  nos,  Jesu. 


Per  natiyitatem  tuam, 

Per  infantiam  tuam, 

Per  divinissimam  vitam  tuam, 

Perlabores  tuos, 

Fei  agoniam  et  passionem  tuam, 

Per  crucem  et  dereiictionem  tuam, 

Per  languores  tuos, 

Per  mortem  et  sepulturam  tuam, 

Per  resurrectionem  tuam, 

Per  asconsionem  tuam, 

Per  gaudia  tua, 


libera  nos,  Jesu. 
libera  nos,  Jesn. 
libera  nos,  Jesu. 
libera  nos,  Jesu. 
libera  nod,  Jesu. 
libera  nos,  Jesu. 
libera  nos,  Jesu. 
libera  nos,  Jesu. 
libera  nos,  Jesu. 
libera  noa,  Jesu. 
libera  nos,  Jet,u. 
libera  nos,  Jesu. 


Per  gloriam  tuam, 

ignus  Dei,  qui  tollis  peccata  mundi,  parcc  nobis,  Jesu. 
ignus  Dei,  qui  tollis  peccata  mundi,  exaudi  nos,  Jesu. 
Agnus  Dei,  qui  toUis  peccata  mundi,  miserere  nobis,  Jesu. 

Jesu,  audi  nos. 

Jesu,  ezaudi  nos. 


Oremus 


D 


0MINJ5  Jesu  Christe,  qui  dixisti ;  Petite,  et 
«cipietis  quaerite  ;  et  invenietis ;  pulsate,  etaperietur 
«bis :  quaesumus,  da  robis  petentibus  divinissimi  tui 
moris  affeotum,  ut  te  toto  oorde,  ore  et  opere  diligamus, 
Utaa  nunquam  laude  cessemus. 

a  .         ' 

JANCTI  nominis  tui,  Domine,  timorem  pariter  et 
aiorem  fac  nos  habere  perpetuum,  quia  nunquam  tua 
pbernatione  destituis  quos  in  soliditate  tuae  dilectionis 
HBtituis.   Per  Dominum. 


ImRn^ 


—  4  — 

fieatiwime  Pater. 

Carolus  Franoisous  Baillargeon  Ji!piticopu8  Tloanufi 
administrator  arohidioeoesis  Quebeoensis  ad  podeii 
Sanotitatis  vestrse  provolatus  humiliter  postolat, 

Ut  ad  arohidioBoesim  Quabeoensem  eztendaDtui 
indulgentise  jam  alias  oonoossae  devote  reoitantibua 
Utanias  SSmi  Nominis  Jesu, 

Die  9a,  Januarii  1865, 

i}x  audientia  SSmi  habita  dio  15  Januarii  1805. 

SSmus  Deus  Noster  Pius  Divina  Provid.  PP.  IX, 
referente  me  infrpto  S.  Congnis  de  Propaganda  Fidel 
Seoret,  benigne  annuit  pro  gratia  juxta  preoes. 

Datum  EomsB  ex  oed.  dic.  S.  GoDgnis  die  et  aDnol 
praedictis. 

Gratis  sine  uHa  solutione  quooumque  titulo, 


J.t^> 


(Sign)    H,  Capaltj  SliORiys, 


